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SAFETY INSTRUCTIONS

SYMBOL EXPLANATION

Read the instructions before use.

The CE mark indicates that this product has been 
manufactured according to current regulations for 
electromagnetic fields, which means that it is safe to use 
if used according to safety instructions. The product is 
manufactured according to current regulations within the 
EU legislation, limiting the use of hazardous substances in 
electrical and electronic equipment.

This product and the accessories packed together are the 
applicable product to the WEEE directive except batteries. 
Please recycle any materials in accordance with your local 
recycling regulations. Batteries should never be thrown 
away or incinerated but disposed of in accordance with 
your local regulations concerning chemical wastes.

This product’s packaging materials are recyclable 
and can be reused. Please recycle any materials in 
accordance with your local recycling regulations.

Do not use the speaker at excessive volume levels, as 
damage to hearing may occur.

	-
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WARNING:  
To reduce the risk of fire or electric shock,  

do not expose this apparatus to rain or moisture. 

	- To reduce the risk of electric shock, do not remove cover.
	- This appliance can be used by children aged from 8 years and above 

and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.

	- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, 
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a 
hazard.

	- Keep the equipment away from direct sunlight, open flames or heat 
sources.

	- Do not cover ventilation openings.
	- Do not use the equipment on soft support (like beddings, blankets etc.)
	- High sound pressure.
	- Hearing damage risk.
	- Do not listen at high volume levels for long periods.
	- Do not cover ventilation openings.
	- This equipment is not intended to be used on soft support 

(like beddings, blankets etc.)
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OVERVIEW
1.	 Left satellite
2.	 Subwoofer
3.	 Right satellite
4.	 Volume control/ Mode 
5.	 Bass control

6.	 Audio input
7.	 Audio output
8.	 Power switch
9.	 Power cable
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OPERATION
Installation:
	- Prior to connecting the speakers, ensure the AC power plug is 

unplugged from the AC source. Ensure the volume knob is set to 
minimum.

1.	 Connect the satellites to the left and right RCA outputs at the side 
panel of the subwoofer.

2.	 Place both satellites on extreme sides of the listening position.
3.	 Place the subwoofer on the floor and with its back near the wall for 

more bass.
4.	 Connect the playback device to the 3.5 mm stereo input with the 

included signal cable.
5.	 For analog source, connect the playback source (Media player, 

VCD, DVD, or CD player) to the 3.5mm stereo jack. 
6.	 Connect the power cable at the side panel of the subwoofer to the 

AC power supply source. Ensure the AC power supply match the 
power requirement.

7.	 Connection diagram:
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Get started:
1.	 Ensure the volume level is set to zero.
2.	 Press the power switch on the side panel of the subwoofer.
3.	 Start the media player and begin music playback.
4.	 Slowly rotate the "VOLUME" knob counterclockwise to decrease 

volume, rotate it clockwise to increase volume. 
5.	 Adjust the bass level to the desired setting by rotating the 

"BASS" knob.
6.	 Ideal listening position and placement:

Bluetooth mode:
1.	 Turn on the speaker. Press the "VOLUME" button to enter 

Bluetooth mode; the indicator light will start flashing blue.
2.	 Enable Bluetooth on the phone or other device.
3.	 Open the Bluetooth device list, and select pair name "BlastCore3-

BT" to connect.
4.	 A "beep" will sound and the lights will stop flashing to indicate 

that the connection is successful.
5.	 Press and hold the "VOLUME" button to disconnect Bluetooth 

device and return to pairing state.
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AUX in mode:
1.	 Use a 3.5mm audio cable (not included) to connect the speaker 

to an audio source (PC, MP3/MP4, mobile phone).
2.	 Press the "VOLUME" button to enter Aux in mode; the indicator 

light will illuminate red. The speaker will play the music from the 
audio source. 
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM SOLUTION

Power LED won't light up. Check if the system is powered on. 
Check the power plug well connected.

No sound.

Check if the audio source is working 
correctly. 
Check if the audio and speaker cables 
are connected correctly. 
Check if the volume at right level.

One or more satellite 
have no sound.

Check if the satellite cable is connected 
correctly, and ensure source 
connection is correctly inserted.

Static sound heard when 
volume knob is turned.

Turn off the playback source first, 
then rotate the speaker volume knob 
several times. Resume playback and 
monitor the sound. The static noise is 
caused by dust, rotating the volume 
knob will help remove it.

Sound is distorted. Check if the source file is corrupted, 
play a different song and test.
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SPECIFICATIONS

Product name BLASTCORE 3

Output power 46W RMS (Subwoofer 22 W, Satel-
lite 12W x 2)

Power 220-240V AC, 50Hz

Standby mode power 
consumption

≤0.5W

Auto enter standby mode 
period

15 minutes

Off mode power consumption 0W

Auto enter off mode period -

Audio input 3,5 mm AUX-in / Bluetooth 6.0

Frequency response 45Hz - 20kHz

Signal to noise ratio (SNR) ≤62dB at 1kHz

Bluetooth version 6.0(A2DP)

Speaker driver Subwoofer: 5" diameter
Satellite speaker: 2.75" diameter x 2

Speaker impedance Subwoofer: 4Ω ± 15%
Satellite speaker: 8Ω ± 15%

Speaker sensitivity Subwoofer: 80dB± 3dB
Satellite speaker: 82dB± 3dB

Product size Subwoofer: 230 x 225 x 230 mm
Satellite speaker: 83 x 198 x 85 mm

Weight Subwoofer: 2,4 kg
Satellite speaker: 0,65 kg

Included in the  
packaging

- Speakers 
- Accessories
- User manual
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER

SYMBOL FÖRKLARING

Läs bruksanvisningen före användning.

CE-märkningen indikerar att denna produkt har tillverkats 
enligt gällande regler för elektromagnetiska fält, vilket 
innebär att den är säker att använda om den används 
enligt säkerhetsinstruktionerna. Produkten är tillverkad 
enligt gällande bestämmelser inom EU-lagstiftningen, 
vilket begränsar användningen av farliga ämnen i 
elektrisk och elektronisk utrustning.

Denna produkt och alla tillbehör förutom batterier följer 
WEEE-direktivet om återvinning. Vänligen återvinn allt 
material från produkten enligt de lokala regler som råder 
där du bor. Batterier får aldrig slängas eller eldas utan ska 
istället tas hand om enligt dina lokala regler om kemiskt 
avfall.

Den här produktens förpackningsmaterial 
är återvinningsbart och kan återanvändas. 
Återvinn materialet i enlighet med dina lokala 
återvinningsbestämmelser.

Högt ljudtryck. Risk för hörselskador. Lyssna inte på höga 
volymnivåer under långa perioder.
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VARNING:   
För att minska risken för brand eller elchock, 

får denna apparat inte utsättas för regn eller fukt.
 

	- För att minska risken för elchock får du inte ta bort höljet.
	- Denna apparat får användas av barn från 8 år och uppåt samt av 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller 
bristande erfarenhet och kunskap, förutsatt att de har fått tillsyn eller 
instruktioner om hur apparaten ska användas på ett säkert sätt och förstår 
de risker som är förknippade med användningen. Barn får inte leka med 
apparaten. Rengöring och underhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.

	- Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, dennes 
serviceverkstad eller av personer med motsvarande kvalifikationer för att 
undvika fara.

	- Håll utrustningen borta från direkt solljus, öppen eld eller värmekällor.
	- Täck inte över ventilationsöppningarna.
	- Använd inte utrustningen på mjuka underlag (t.ex. sängkläder, filtar osv.).
	- Högt ljudtryck.
	- Risk för hörselskador.
	- Lyssna inte på hög volym under längre perioder.
	- Täck inte över ventilationsöppningarna.
	- Denna utrustning är inte avsedd att användas på mjuka 

underlag (t.ex. sängkläder, filtar osv.).
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ÖVERSIKT
1.	 Vänster satellithögtalare
2.	 Subwoofer
3.	 Höger satellithögtalare
4.	 Volymreglage/Läge 
5.	 Basreglage

6.	 Ljudingång
7.	 Ljudutgång
8.	 Strömbrytare
9.	 Strömkabel
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ANVÄNDNING
Installation:
	- Innan du ansluter högtalarna ska du se till att strömkabeln är 

urkopplad från elnätet. Se till att volymreglaget är inställt på lägsta 
läge.

1.	 Anslut satellithögtalarna till de vänstra och högra RCA-utgångarna 
på subwooferns sidopanel.

2.	 Placera båda satellithögtalarna på yttersta sidorna av 
lyssningspositionen.

3.	 Placera subwoofern på golvet med baksidan nära väggen för mer 
bas.

4.	 Anslut uppspelningsenheten till 3,5 mm-stereoingången med den 
medföljande signalkabeln.

5.	 För analoga källor ansluter du uppspelningskällan (mediaspelare, 
VCD-, DVD- eller CD-spelare) till 3,5 mm-stereouttaget. 

6.	 Anslut strömkabeln på subwooferns sidopanel till elnätet. Se till att 
elnätet uppfyller de strömkrav.

7.	 Anslutningsschema:
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KOM IGÅNG:
1.	 Se till att volymnivån är inställd på noll.
2.	 Tryck på strömbrytaren på subwooferns sidopanel.
3.	 Starta mediaspelaren och börja spela upp musik.
4.	 Vrid ”VOLUME”-ratten långsamt moturs för att sänka volymen, 

och medurs för att höja volymen. 
5.	 Justera basnivån till önskad inställning genom att vrida på 

’BASS’-ratten.
6.	 Idealisk lyssningsposition och placering: 

Bluetooth-läge:
1.	 Slå på högtalaren. Tryck på ”VOLUME”-knappen för att gå in i 

Bluetooth-läge; indikatorlampan börjar blinka blått.
2.	 Aktivera Bluetooth på telefonen eller annan enhet.
3.	 Öppna listan över Bluetooth-enheter och välj parningsnamnet 

”BlastCore3-BT” för att ansluta.
4.	 Ett ”pip” hörs och lamporna slutar blinka för att indikera att 

anslutningen har lyckats.
5.	 Håll ”VOLUME”-knappen intryckt för att koppla bort Bluetooth-

enheten och återgå till parningsläge.
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AUX-läge:
1.	 Använd en 3,5 mm ljudkabel (ingår ej) för att ansluta 

högtalaren till en ljudkälla (dator, MP3/MP4-spelare, 
mobiltelefon).

2.	 Tryck på ”VOLUME”-knappen för att växla till AUX-läge; 
indikatorlampan lyser rött. Högtalaren spelar upp musiken från 
ljudkällan.
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FELSÖKNING

PROBLEM LÖSNING

Ström-LED:n tänds inte.
Kontrollera om systemet är påslaget. 
Kontrollera att strömkontakten sitter 
ordentligt i uttaget.

Inget ljud.

Kontrollera om ljudkällan fungerar som 
den ska. 
Kontrollera om ljud- och 
högtalarkablarna är korrekt anslutna. 
Kontrollera om volymen är inställd på 
rätt nivå.

En eller flera satelliter har 
inget ljud.

Kontrollera att satellitkabeln är korrekt 
ansluten och se till att källans 
anslutning sitter ordentligt.

Det hörs brus när 
volymreglaget vrids.

Stäng av uppspelningskällan först 
och vrid sedan på högtalarens 
volymknapp flera gånger. Återuppta 
uppspelningen och lyssna på ljudet. 
Det statiska bruset orsakas av damm, 
och genom att vrida på volymknappen 
kan du få bort det.

Ljudet är förvrängt. Kontrollera om källfilen är skadad, 
spela upp en annan låt och testa.
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SPECIFIKATIONER

Produktnamn BLASTCORE 3

Uteffekt 46 W RMS (subwoofer 22 W,  
satellithögtalare 12 W × 2)

Effekt 220-240V AC, 50Hz

Strømforbruk i standby-modus ≤0.5W

Tid før automatisk overgang til 
standby-modus

15 minutes

Strømforbruk i av-modus 0W

Tid før automatisk overgang til 
av-modus

-

Ljudingång 3,5 mm AUX-in / Bluetooth 6.0

Frekvensomfång 45Hz - 20kHz

Signal-brusförhållande (SNR) ≤62dB at 1kHz

Bluetooth-version 6.0(A2DP)

Högtalarelement Subwoofer: 5” i diameter 
Satellithögtalare: 2,75” i diameter 
x 2

Högtalarimpedans Subwoofer: 4 Ω ± 15 % 
Satellithögtalare: 8 Ω ± 15 %

Högtalarkänslighet Subwoofer: 80 dB ± 3 dB 
Satellithögtalare: 82 dB ± 3 dB

Produktstorlek Subwoofer: 230 x 225 x 230 mm 
Satellithögtalare: 83 x 198 x 85 mm

Vikt Subwoofer: 2,4 kg 
Satellithögtalare: 0,65 kg

Ingår i förpackningen - Högtalare  
- Tillbehör 
- Användarhandbok
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SIKKERHETSINSTRUKSJONER

SYMBOL FORKLARING

Les bruksanvisningen før bruk.

CE-merket indikerer at dette produktet er produsert i 
henhold til gjeldende forskrifter for elektro-magnetiske 
felt, noe som betyr at det er trygt å bruke hvis det 
brukes i henhold til sikkerhetsinstruksjonene. Produktet 
er produsert i henhold til gjeldende forskrifter innenfor 
EU-lovgivningen, som begrenser bruken av farlige stoffer i 
elektrisk og elektronisk utstyr.

Dette produktet og tilbehøret som er pakket sammen, er 
det produktet som omfattes av
WEEE-direktivet, med unntak av batterier. Alt 
materiale skal resirkuleres i henhold til lokale 
resirkuleringsbestemmelser. Batterier skal aldri kastes eller 
brennes, men avhendes i henhold til lokale forskrifter for 
kjemisk avfall

Emballasjematerialene til dette produktet er resirkulerbare 
og kan gjenbrukes. Vennligst resirkuler alt materiale i 
henhold til lokale resirkuleringsbestemmelser.

Høyt lydtrykk. Risiko for hørselsskader. Ikke hør på høye 
volumnivåer i lange perioder.
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ADVARSEL:  
For å redusere risikoen for brann eller elektrisk støt, 

må du ikke utsette dette apparatet for regn eller fuktighet.

	- For å redusere risikoen for elektrisk støt må du ikke fjerne dekselet.
	- Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover samt 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental funksjonsevne eller 
manglende erfaring og kunnskap, forutsatt at de har fått veiledning 
eller instruksjon i sikker bruk av apparatet og forstår farene som er 
forbundet med det. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjøring og 
brukervedlikehold skal ikke utføres av barn uten tilsyn.

	- Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes ut av produsenten, 
dennes serviceagent eller tilsvarende kvalifiserte personer for å unngå 
fare.

	- For å redusere faren for elektrisk støt må dette apparatet ikke utsettes for 
regn eller fuktighet.

	- Do not cover ventilation openings.
	- Do not use the equipment on soft support (like beddings, blankets etc.)
	- Høyt lydtrykk.
	- Risiko for hørselsskader.
	- Ikke hør på høye volumnivåer i lange perioder.
	- Ikke dekk til ventilasjonsåpningene.
	- Dette utstyret er ikke ment å brukes på myk støtte (som 

sengetøy, tepper etc.)
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OVERSIKT
1.	 Venstre satellitthøyttaler
2.	 Subwoofer
3.	 Høyre satellitthøyttaler
4.	 Volumkontroll / Modus 
5.	 Basskontroll

6.	 Lydinngang
7.	 Lydutgang
8.	 Strømbryter
9.	 Strømkabel

1 2 3
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BRUK
Installasjon:
	- Før du kobler til høyttalerne, må du forsikre deg om at AC-støpselet 

er trukket ut av AC-strømkilden. Sørg for at volumknappen er satt 
på minimum.

1.	 Koble satellittene til de venstre og høyre RCA-utgangene på 
bakpanelet av subwooferen.

2.	 Plasser begge satellittene på hver sin side av lytteposisjonen.
3.	 Plasser subwooferen på gulvet med baksiden nær veggen for å få 

mer bass.
4.	 Koble avspillingsenheten til den bakre 3,5 mm Stereoinngangen 

med den medfølgende Signalkabelen.
5.	 For analog kilde kobler du avspillingskilden (mediaspiller, VCD-, 

DVD- eller CD-spiller) til 3,5 mm Stereokontakten. 
6.	 Koble strømkabelen på baksiden av subwooferen til AC-

strømforsyningen. Sørg for at AC-strømforsyningen samsvarer 
med strømkravene som er angitt på Bakpanelet.

7.	 Tilkoblingsdiagram:
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Kom i gang:
1.	 Sørg for at volumet er satt til null.
2.	 Trykk på strømbryteren på sidepanelet til subwooferen.
3.	 Start mediespilleren og sett i gang musikkavspillingen.
4.	 Drei "Volum"-knapper sakte mot klokken for å skru ned volumet, 

og mot klokken for å skru opp volumet. 
5.	 Juster bassnivået til ønsket innstilling ved å dreie på "BASS"-

knappen.
6.	 Ideell lytteposisjon og plassering:

Bluetooth-modus:
1.	 Slå på høyttaleren. Trykk på "Volum"-knappen for å gå inn i 

Bluetooth-modus; indikatorlyset begynner å blinke blått.
2.	 Slå på Bluetooth på telefonen eller en annen enhet.
3.	 Åpne Bluetooth-enhetslisten, og velg paringsnavnet "BlastCore3-

BT" for å koble til.
4.	 Det vil høres et "pip", og lysene vil slutte å blinke for å vise at 

tilkoblingen er vellykket.
5.	 Trykk og hold inne "Volum"-knappen for å koble fra Bluetooth-

enheten og gå tilbake til Paringstilstanden.
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AUX-inngangsmodus:
1.	 Bruk en 3,5 mm lydkabel (følger ikke med) for å koble 

høyttaleren til en lydkilde (PC, MP3/MP4, mobiltelefon).
2.	 Trykk på "VOLUME"-knappen for å gå inn i AUX-

inngangsmodus; indikatorlyset lyser rødt. Høyttaleren vil spille 
av musikken fra lydkilden.
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FEILSØKING

PROBLEM LØSNING

Strøm-LED-lampen 
lyser ikke.

Kontroller om systemet er slått på.
Kontroller at strømpluggen sitter ordentlig 
i stikkontakten.

Ingen lyd.

Sjekk om lydkilden fungerer som den skal.
Sjekk om lyd- og høyttalerkablene er 
riktig tilkoblet.
Sjekk om volumet er på riktig nivå.

En eller flere satellitter 
har ikke lyd.

Sjekk om satellittkabelen er riktig tilkoblet, 
og sørg for at kildeforbindelsen er riktig 
satt inn.

Det høres en statisk lyd 
når Volumknap-pen 
dreies.

Slå av avspillingskilden først, og 
vri deretter på volum-knappen på 
høyttaleren flere ganger. Fortsett 
avspillingen og følg med på lyden. Den 
statiske støyen skyldes støv, og du kan 
fjerne den ved å vri på Volumknappen.

Lyden er forvrengt. Sjekk om kildefilen er ødelagt, spill av en 
annen sang og prøv igjen.
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SPESIFIKASJONER

Produktnavn BLASTCORE 3

Utgangseffekt 46 W RMS (Subwoofer 22 W, satellitt 
12 W × 2)

Effekt 220-240V AC, 50-60Hz

Strømforbruk i standby-
modus

≤0.5W

Tid før automatisk overgang 
til standby-modus

15 minutter

Strømforbruk i av-modus 0W

Tid før automatisk overgang 
til av-modus

-

Lydinngang 3,5 mm AUX-in / Bluetooth 6.0

Frekvensrespons 45Hz - 20kHz

Signal-til-støy-forhold (SNR) ≤62dB at 1kHz

Bluetooth-versjon 6.0(A2DP)

Høyttalerelement Subwoofer: 5" i diameter
Satellitthøyttaler: 2,75" i diameter x 2

Høyttalerimpedans Subwoofer: 4 Ω ± 15 %
Satellitthøyttaler: 8 Ω ± 15 %

Høyttalerfølsomhet Subwoofer: 80 dB ± 3 dB
Satellitthøyttaler: 82 dB ± 3 dB

Produktstørrelse Subwoofer: 230 × 225 × 230 mm
Satellitthøyttaler: 83 × 198 × 85 mm

Vekt Subwoofer: 2,4 kg
Satellitthøyttaler: 0,65 kg

Inkludert i emballasjen - Høyttalere 
- Tilbehør
- Brukerhåndbok
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